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Quick guide

danita’ 3000 MULTI
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1. MICROPHONE CONNECTOR

2. ON/OFF SWITCH AND VOLUME CONTROL

3. SQUELCH

4. CHANNEL SELECTOR

5. DISPLAY

6. SCAN button

7. EMG Channel 9/19 / DW button (Dual Watch)

8+9. QUP / QDW (Quick up and down step. Steps by 10)

10. AM /FM / LCR (modulation)
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danita CB Radio

Included

Note

The danita CB transceiver is a high quality product,
designed for long lasting and dependable service. To get
full benefit from it, please follow the instructions in this
manual carefully.

=
72}

=
9_{)
—

)

Delivered with:

- DC cable

- Mounting bracket

- Microphone

- Microphone holder
- User manual

danita 3000 Multi is tested in accordance with Directive
1999/5/EC.

In general it is legal to use any of the models in all of the
countries in EU, as long as the danita 3000 Multi is only
used according to the rules of the individual country. For
example in NO, SE and DK the FM modulation is the
only one to be used. (Select CE in country selector)

If you are in doubt, check with your dealer.

Connecting cables must not be longer than 3 meters.

For Your Safety

danita 3000 Multi must not be used in ways that can hurt
you or others. For your safety and protection do not use
danita 3000 Multi in any ways other than described in this
manual.

UK user manual © 2006 Comitel Consumer Electronics A/S | C € @
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Country Selection

Prior to use, please choose country selection correctly.
Press the EMG knob, when turning ON the CB radio.
Turn the channel selector for country selection.

Press EMG for choice.

Choose CE for the following countries: AT, CH, CZ, DE,
DK, GB, HU, IS, LT, LU, LV, NO, PT, SE, SI and SK.
Choose EU for these countries: BE, EE, ES, FI, FR, GR,
IE and NL.

See the manual, danita 3000 MULTI Country Selection,
for more information on: DE, GB, IT and PL

How To Use danita 3000 Multi

Service

Ensure the connection of a suitable antenna and make
sure power is on. Set the volume control to about medium
and turn the squelch control until the noise just disappear.
Hold the microphones about 2” from your mouth. Press the
microphones transmit button, and speak clearly. Release
transmit button, and listen to the other part.

If your transceiver does not work properly, first check that
all controls are set as instructed in the manual. If this does
not change the situation, do not attempt to fix the transceiv-
er yourself, but take the unit to your dealer. Please enclose
a short description of the fault. To clean the transceiver just
use a damp cloth.
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Important!

The device is not to be discarded through regular waste
disposal. Instead please dispose of it in a responsible
manner, e.g. at a recycling centre.




Front View

danita' 3000 MuLTI
Channel E'E’b E g@
-""”li

English

SQUELCH  ON/OFF VOL

1. MICROPHONE CONNECTOR
Insert the plug (13) here.

2. ON/OFF SWITCH AND VOLUME CONTROL
The ON/OFF switch and volume control are combined. Turn the
knob clockwise to turn the radio on and to increase the volume.

3. SQUELCH

The squelch is used to eliminate unwanted noise. The squelch should
be adjusted clockwise to the point where the noise in the loudspeaker
just disappears.

4. CHANNEL SELECTOR
The desired channel is selected by the rotary switch.

5. DISPLAY
Displays the function symbols and the received signal strength or
alternatively the transmitter output power.

6. SCAN button.

SCAN allows you to automatically search for a busy channel.
Squelch may possible require retuning. SCAN will be on the display
and the transceiver will automatically scan all of the channels until a
carrier is being received.



7. EMG / DW button. (Dual Watch)
EMG=emergency channels 9 and 19.

DUAL WATCH allows for two different channels to be monitored at
the same time. Press the EMG/DW button for 2 seconds, until you hear
a “BEEP”.

Select another channel you want to monitor. Press DW again and DW
starts. Stops when a signal appears. The monitoring starts again 5 sec-
onds after the signal ends.
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8+9. QUP / QDW
Quick up and down step. Steps by 10.

10. AM/FM/LCR

If country selection has AM/FM modulation, this button is used for
choosing modulation.

If UK was selected, it switches between CE and UK frequencies.
Press the LCR button for 2 seconds and the transceiver switch to the
last called channel.

Microphone

11. Transmitter button
Press and talk, release and listen
12. Channel switch
Press for step in channels
13. Microphone connector
14. LOCK all buttons.
Padlock is showing in display

MICROPHONE WIRING INFORMATION
Pin number, description Front View of the 6 Pin plug
Modulation (MIC Input)

RX (Speaker switching)

TX (TX switching) S
Up /Down (Channel selection), Lock
MASSE (Ground) 6
Supply out (B+)

AN DN BN W=




Rear View

English

 —
EXT S-METER C——— ANTENNA danita 3000 MULTI
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15. ANTENNA

UHF / PL connector. Connect an antenna specially designed for
the CB band here. The antenna and cable should be of 50 Ohm’s
impedance.

16. S-METER
Use this jack if you want to connect an external S-meter - 2.5mm
jack.

17. EXT.

An external loudspeaker or headset of 8§ Ohm’s impedance can
be connected to this 3.5 mm jack.

When the plug is connected, the build in speaker is automatically
disconnected.

18.13.8V DC
12-15 Volt DC should be connected to negative (black cable)
and positive (red cable).
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Notification

EU DECLARATION OF CONFORMITY

I, the undersigned hereby declare that the following equipment complies with the essential requirements in the Directive
1999/5/EC of the European Parliament and of the Council of 9 March 1999 on radio equipment and telecommunication
terminal equipment and the mutual recognition of their conformity

1. INFORMATION ON THE EQUIPMENT:

Equipment category: CB radio

Manufacturer: danita

Type or model designation: 3000 Multi

Marketing name: danita 3000 Multi

2. NAME AND ADDRESS OF THE SIGNATORY (MANUFACTURER, IMPORTER OR EU REPRESENTATIVE)

Name: Comitel Consumer Electronics
Postal code/City: 2100 Copenhagen
Tel: 44539200031 e-mail: info@comitel.dk

3 INFORMATION ON THE STANDARD/STANDARDS USED IN CONNECTION WITH THE CONFORMITY
ASSESSEMENT:

EN 300 135-1,-2 (2000-08) Technical standard for angle modulated Citizens Band Radio
EN 300 433-1,-2 (2000-08) Technical standard for Single Side Band amplitude modulation.

EN 300 489-1+ EN 301 489-13 (2002-08) EMC standard for Citizens Band Radio

EN 60 950 LVD Low Volt Directive.
95/54/EC_Auto Directive

4. REMARKS:
Mobile CB Radio

5. SIGNATURE:

Place/Date: Signature:
Copenhagen 10/11-2006
Company name (stamp):

£ Nielsen

Comitel

May be used in:

AT, BE, CH, CZ, DK, DE, EE, ES, FI, FR, GB, GR, HU, IE, IS, IT, LT,
LU, LV, NL, NO, PL, PT, SE, SI and SK.



Technical Specifications

danita 3000 Multi

Frequency:
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27 MHz

Frequency control: PLL

TX power:
Modulation:

Sensitivity:
Adjacent channel:

Audio output:
Antenna:

Size:
Weight:

Power supply:
RX drain:
TX drain.

4Watt, 4Watt / 1 Watt, 4Watt / 4Watt
FM 1.8KHz, AM 80%

0.6uV for 20dB SINAD in FM mode
65 dB

2W in 8Q internal speaker
UHF / PL 50Q antenna

139 x 185 x 38 mm (W x D x H)
775 ¢

13.8 VDC
325 mA
1300 mA

Subject to change without notice. ©2006 Comitel Consumer Electronics A/S  Comitel ) J
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danita CB Funkgeriite

Zubehor

Das danita Funkgerét ist ein Qualititsprodukt fiir andau-
ernde und sichere Funktion entwickelt. Folgen Sie die
Anweisungen dieser Anleitung und bekommen Sie den
optimalen Nutzen vom Gerit

Geliefert mit:
Stromkabel
Montagebiigel
Mikrofon
Mikrofonhalter
Bedienungsanleitung

Zu beachten

danita 3000 Multi ist nach Directive 1999/5/EC gepriift
und darf somit in den meisten europdischen Lédndern
benutzt werden. In einigen Léndern ist eine Genehmi-
gung, das Gerit zu besitzen und zu benutzen erforderlich.
Im allgemeinen ist es zugelassen, alle Typen in allen

EU Lindern zu benutzen, nur ist das danita 3000 Multi
lediglich nach den Vorschriften des einzelnen Landes zu
benutzen. Z.B. kann es in N, S und DK nur FM Modula-
tion benutzt werden. (CE Land bei Landerwahl wihlen).
Angeschlossene Kabel diirfen eine Ldnge von 3 m nicht
tibersteigen.

Sicherheitshinweise

danita 3000 darf unter keinen Umstinden so benutzt
werden, dass Sie oder andere verletzt werden kénnen.

Deutsche Bedienungsanleitung © 2006 Comitel Consumer Electronics A/S C € @
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Linderwahl

Bevor Sie das Funkgerit zum ersten benutzen, muss

die Landerwahl richtig eingestellt sein. Halten Sie beim
Einschalten des Gerits die EMG-Taste gedriickt. Den
Kanalschalter fiir Linderwahl drehen.

Fiir Wahl driicken Sie EMG.

In folgenden Léandern ist CE zu wihlen: AT, CH, CZ, DE,
DK, GB, HU, IS, LT, LU, LV, NO, PT, SE, SI und SK.
In folgenden Léndern ist EU zu wihlen: BE, EE, ES, FI,
FR, GR, IE und NL.

Fiir weitere Informationen zu DE, GB, IT und PL siehe
die beigefiigte danita 3000 Multi Anleitung.

So benutzen Sie danita 3000 Multi

Priifen Sie, dass die Antenne und der Stromkabel korrekt
angeschlossen sind. Eine mittlere Lautstirke mit dem
Lautstarkeregler einstellen und den Squelchknopf so
stellen, dass das Rauschen gerade verschwindet. Das
Mikrofon 5-10 cm vom Mund halten. Die Sendetaste
des Mikrofons eindriicken und eine andere Station rufen.
Danach die Sendetaste loslassen, und wenn die andere
Station antwortet, die Lautstirke nach Ihrem Wunsch
einstellen,

Reparatur

Falls das Gerit nicht ordentlich funktioniert, bitte ertsmal
priifen, dass alle Einstellungen der Anleitung geméaB8 rich-
tig ausgefiihrt sind. Funktioniert das Gerit weiterhin nicht,
diirfen Sie unter keinen Umstdnden versuchen, das Gerit
selber zu reparieren. Das Gerit ist zusammen mit einer
kurzen Beschreibung des Fehlers bei dem Verhandler, wo
es gekauft ist, einzureichen.

Wichtig!

Das Funkgerit darf am Ende seiner Lebensdauer nicht
tiber den normalen Haushaltsabfall entsorgt werden,
I
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sondern muss z.B.an einem Sammelpunkt fiir das
Recycling von elektrischen und elektronischen Gerdten
abgegeben werden.




Frontbedienung

danita’3000 MuLTI

Channel 'S'Qb E
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SQUELCH  ON/OFF VOL
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1. MIKROFONANSCHLUSS
Mikrofonstecker hier anschliessen.

2. SCHALTER UND LAUTSTARKEREGLER

Kombinierter Lautstirkeregler und ON/OFF. Das Gerit wird durch
das Drehen im Uhrzeigersinn eingeschaltet. Beim Weiterdrehen stellt
sich die Lautstérke lauter.

3. SQUELCH
Der Squelchknopf entfernt das Rauschen. Justieren bis das Rauschen
gerade verschwindet.

4. KANALSCHALTER
Kanalschalter drehen oder die Tasten des Mikrofons benutzen, um
Kanal zu wichseln.

5. DISPLAY
Das Display zeigt die aktiven Funktionen und unten rechts die Starke
des empfangenen Signals.

6. SCAN-Taste

Die SCAN-Taste driicken und das Scanning von allen Kanélen
startet. Das Scanning stoppt automatisch bei den Kanilen, die den
Squelch zum Offnen bringt. SCAN wird auf dem Display gezeigt.

10



Das Mikrofon

11. SENDE-/EMPFANGSTASTE
Taste gedriickt halten und sprechen. Taste loslassen
und Nachricht des Funkpartners horen.

12. KANALSCHALTER

Hier wichseln Sie den Kanal

13. MIKROFONSTECKER

14. LOCK 3
Tastatursperre. Display zeigt ein Vorhédngeschloss.

7. EMG / DW Taste. (Dual watch)
EMG = Emergency/Notrufkanal. Mit dieser Taste konnen die Kanile 9
und 19 gewdhlt werden.

Die DW-Taste 2 Sekunden lang gedriickt halten bis ein Piepton zu
horen ist. Mit dem Kanalschalter den anderen gewiinschten Kanal
wihlen. Die DW-Taste 2 Sekunden lang gedriickt halten bis ein Piep-
ton zu horen ist. Das Display zeigt DW, und die Uberwachung von
zwei Kanilen ist gestartet. DW stoppt, wenn auf einem der gewihlten
Kanéle ein Signal empfangen wird. 5 Sekunden nachdem das Signal
wieder weg ist, fingt DW wieder an.

8+9. QUP/QDW
Kanalsuche, aufwirts oder abwirts, in Intervallen von 10.
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10. AM/FM /LCR
Bei Landerwahl mit AM und FM Modulation wird hier die Modula-
tionsart gewahlt. Bei UK wird zwischen CE und UK umgeschaltet.
LCR-Taste 2 Sekunden lang gedriickt halten und Sie sind wieder auf
dem Kanal, wo zuletzt gesendet wurde.

MIKROFONKABEL
PIN-Code. Beschreibung.  Vorderseite von 6 poligem Mikrofonstecker.

(o) WLV, TN SNERUS T O I

Modulation (MIC Input)

RX (Speaker switching) 5

TX (TX switching) !
Up /Down (Channel selection), Lock 6

MASSE (Ground) 2
Spannungsversorgung fiir Zubehorteile 4

11
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Riickseite des Funkgriites
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15. ANTENNENANSCHLUSS
PL259 — S0O239 Konnektor. Nur 50 Ohm Antennenkabel
benutzen.

16. S-METER
Fir den Anschluss von duflerem S-Meter. Fiir grofere oder
genauere Anzeige. 2.5 mm Jack.

17. EXT.

Externer Lautscprecher mit der Impedanz 8 Ohm kann hier mit
einem Jack Stecker 3.5 mm angeschlossen werden.

Beim Anschluss eines externen Lautsprechers schaltet sich der
eingebaute Lautsprecher automatisch ab.

18.13.2V DC

Das Schwartze Kabel ist mit dem — Pol, das rote Kabel mit dem
+ Pol einem 13.2 Volt DC Stromnetz zu verbinden.

12



Notification

EU DECLARATION OF CONFORMITY

I, the undersigned hereby declare that the following equipment complies with the essential requirements in the Directive
1999/5/EC of the European Parliament and of the Council of 9 March 1999 on radio equipment and telecommunication
terminal equipment and the mutual recognition of their conformity

1. INFORMATION ON THE EQUIPMENT:

Equipment category: CB radio

Manufacturer: danita

Type or model designation: 3000 Multi

Marketing name: danita 3000 Multi

2. NAME AND ADDRESS OF THE SIGNATORY (MANUFACTURER, IMPORTER OR EU REPRESENTATIVE)

Name: Comitel Consumer Electronics
Postal code/City: 2100 Copenhagen
Tel. +4539200031 e-mail: info@comitel.dk

3 INFORMATION ON THE STANDARD/STANDARDS USED IN CONNECTION WITH THE CONFORMITY
ASSESSEMENT:

EN 300 135-1,-2 (2000-08) Technical standard for angle modulated Citizens Band Radio
EN 300 433-1,-2 (2000-08) Technical standard for Single Side Band amplitude modulation.

EN 300 489-1+ EN 301 489-13 (2002-08) EMC standard for Citizens Band Radio

EN 60 950 LVD Low Volt Directive.
95/54/EC_Auto Directive

4. REMARKS:

Mobile CB Radio

5. SIGNATURE:

Place/Date: Signature:

Copenhagen 10/11-2006

£ Nielsen

Company name (stamp):

| Comitel

Darf in den folgenden Léndern benutzt werden:
AT, BE, CH, CZ, DK, DE, EE, ES, FI, FR, GB, GR, HU, IE, IS, IT, LT,
LU, LV, NL, NO, PL, PT, SE, SI und SK.

13
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Technische Daten

danita 3000 Multi hat folgende technische Daten:

Frequenz: 27 MHz
Frequenz Kontrolle: PLL

Sendeleistung;: 4Watt, 4Watt / 1 Watt, 4Watt / 4Watt

Modulationsart: FM 1.8KHz, AM 80%

Empfindlichkeit: 0.6uV fiir 20dB SINAD bei FM Mode.

Nachbarkanal: 65 dB

Audioausgang: ~ 2W nominal in 8Q internem Lautsprecher

Antenne: UHF 50Q antenne
Male: 139x 185 x 38 mm (B x T x H)
Gewicht: 775 g

Stromversorgung: 13.8 VDC
Empfangsstrom: 325 mA
Sendestrom: 1300 mA

Anderungen vorbehalten. ©2006 Comitel Consumer Electronics A/S
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Les radios danita CB

La radio danita est un produit de qualité, construit pour
fonctionner longtemps de maniére fiable. Pour bénéficier
au maximum du produit, nous vous recommandons de
suivre les instructions de ce mode d’emploi.

Le paquet avec votre radio danita 3000Multi contient

Attention

Cordon pour alimentation en courant
L’arc pour monter la radio
Microphone

Porte-microphone

Mode d’emploi

La radio danita3000Multi répond aux exigences de la
directive 1999/5/CE et ainsi elle peut étre utilisée dans
la plupart des pays européens. Dans certains pays, il faut
une autorisation pour pouvoir légalement posséder et se
servir de I’appareil. Normalement, on peut utiliser tous
les modeles dans tous les pays de UE, mais la danita
3000 doit seulement étre utilisée conformément aux
regles du pays en question. A titre d’exemple, le Dane-
mark, la Suede et la Norvege permettent uniquement les
fréquences de modulation FM.

La longueur des cables ne doit pas dépasser 3 metres.
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Consignes de sécurité

Utilisez toujours votre danita 3000 d’une maniere qui
ne risque de causer aucun danger ni a vous ni a d’autres
personnes.

FR Mode d’emploi © 2006 Comitel Consumer Electronics A/S | C € @
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Choix de pays

Avant d’utiliser I’appareil pour la premicre fois, il faut
mettre correctement le choix du pays. Appuyer sur le
bouton EMG en allumant I’appareil. Tournez le bouton
Channel/Chaine pour choisir le pays. Appuyer sur le bou-
ton EMG pour faire votre choix.

Choissisez CE pour les pays suivants: AT, CH, CZ, DE,
DK, GB, HU, IS, LT, LU, LV, NO, PT, SE, SI et SK.
Choissisez EU pour les pays suivants: BE, EE, ES, FI,
FR, GR, IE et NL.

Ci-joint, vous trouvez danita3000Multi, Country Selec-
tion, qui vous donne plus d’informations pour les pays
suivants: DE, GB, IT et PL.

Comment utiliser votre danita 3000Multi

Vérifiez que le cordon d’alimentation et I’antenne soient
correctement branchés. Tournez le bouton de volume a la
moiti¢ du maximum et tournez le bouton squelch jusque a
ce que le bruit disparait tout juste. Tenez le microphone a 5
ou 10 centimétres de votre bouche. Appuyez sur le bouton
de transmission du microphone pour parler a I’autre station.
Lachez le bouton pour écouter la réponse de 1’autre station
et adjuster le volume.

Dépannage

En cas de panne, controllez d’abord que le réglage de
I”appareil soit conforme aux instructions du mode d’emploi.
N’effectuez aucune opération de maintenance seul mais ra-
mener ’appareil au marchand qui vous ’avez vendu avec
une description du probléme.

E

Consigne importante!

L’appareil ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres.
11 faut se débarasser de 1’appareil de maniére responsable
par exemple dans une station de recyclage.

16



Panneaux avant

danita’ 3000 MuLTI

1. ENTREE MICROPHONE
Branchez le microphone ici.

2. BOUTON ON/OFF VOL

Ce bouton combine la fonction ON/OFF avec le réglage du son. En
tounant le bouton vers la droite vous allumez 1’appareil et ensuite
vous augmentez le son.
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3. BOUTON SQUELCH
Le bouton sert a enlever le bruit de fond. Tourner le bouton et trouvez
le point exact ou le bruit disparait.

4. CHANNEL/CHAINE
Tournez ce bouton ou appuyez sur les boutons en haut du micro-
phone pour choisir votre chaine.

5. LE PANNEAU

Vous montre tous les fonctions actifs et en bas, a droite, ’intensité du
signal recu sur un S-métre. Lors de I’émission d’un signal, I’intensité
du signal d’emission est indiquée.

6. BOUTON SCAN

En appuyant sur le bouton SCAN vous mettez en route un scan-
ning de tous les chaines. Le scanning s’arréte automatiquement aux
chaines qui ouvrent le squelch. SCAN est indiqué sur le panneau.

17
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Microphone

7. BOUTON EMG/DW
EMG = emergency/cas d’urgence. S’utilise pour changer aux chaines
9 et 19. Dual watch = surveil double.

Appuyez sur le bouton DW pendant 2 secondes et attendez le son
”bip”. Choissisez avez le bouton Channel/Chaine la chaine que vous
désirez écouter. Appuyez sur le bouton DW pendant 2 secondes

et attendes la ”bip”. Vous lisez DW sur le panneau et [’écoute de
deux chaines est établi. La fonction DW s’arréte 2 secondes apres
I’établissement d’un signal sur une des chaines choisis et elle est ré-
tablie 5 secondes apres la disparaition du signal.

8+9. QUP/QDW
Permet de sauter entre les chaines, vers le haut ou vers le bas.

10. AM/FM/LCR

Dans les pays qui ont une modulation AM/FM, le mode de modulation
est choisi ici. Dans la Grande-Bretagne on choisit entre les fréquences
CE et UK (Grande-Bretagne). Appuyez sur le bouton LCR pendant 2
secondes et vous sautez a la derniere chaine utilisée.

11. BOUTON

Appuyez pour parler. Lachez pour écouter.

12. POUR CHANGER A UNE AUTRE CHAINE
Appuyez pour sauter entre les chaines.

13. PRISE POUR LE MICROPHONE

14. BOUTON LOCK (Serrure)

Appuyez sur ce boutons pour bloquer tous les
boutons. Vous verrez un cadenas sur le panneau. 3

Information sur le branchement du microphone

Pin NO. Description

1 Modulation (MIC Input)

2 RX (Speaker switching)

3 TX (TX switching)

4 Up /Down (Choix de chaine),

Lock (Serrure)

MASSE (Ground/Terre)

6 Supply out (B+)

18



Arriere de ’appareil
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15. ENTREE ANTENNE
Connecteur PL259-S0239. Un cable d’antenne de 50 ohms doit
obligatoirement étre utilisé.

16. S-METRE
Pour brancher un s-meétre externe. Pour des indications plus
exactes et plus lisibles. 2.5 mm jack.
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17. EXT.

Permet de brancher un haut-parleur externe d’une impédance de
8 ohms avec une prise jack 3.5 mm. Lorsque vous branchez un
haut-parleur externe, le haut-parleur intégré est automatiquement
déactivé.

18.13.2V DC

L’alimentation de 13.2 volts est etabli en branchant le cable noir
au minus (-) et le cable rouge au plus (+).

19
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Notification

EU DECLARATION OF CONFORMITY

I, the undersigned hereby declare that the following equipment complies with the essential requirements in the Directive
1999/5/EC of the European Parliament and of the Council of 9 March 1999 on radio equipment and telecommunication
terminal equipment and the mutual recognition of their conformity

1. INFORMATION ON THE EQUIPMENT:

Equipment category: CB radio

Manufacturer: danita

Type or model designation: 3000 Multi

Marketing name: danita 3000 Multi

2. NAME AND ADDRESS OF THE SIGNATORY (MANUFACTURER, IMPORTER OR EU REPRESENTATIVE)

Name: Comitel Consumer Electronics

Postal code/City: 2100 Copenhagen

Tel: 44539200031 e-mail: info@comitel.dk

3 INFORMATION ON THE STANDARD/STANDARDS USED IN CONNECTION WITH THE CONFORMITY
ASSESSEMENT:

EN 300 135-1,-2 (2000-08) Technical standard for angle modulated Citizens Band Radio
EN 300 433-1,-2 (2000-08) Technical standard for Single Side Band amplitude modulation.

EN 300 489-1+ EN 301 489-13 (2002-08) EMC standard for Citizens Band Radio

EN 60 950 LVD Low Volt Directive.
95/54/EC_Auto Directive

4. REMARKS:

Mobile CB Radio

5. SIGNATURE:
Place/Date:

Signature:
Copenhagen 10/11-2006

£ Nielsen
Company name (stamp):

Comitel

L’usage de la radio est autorisé dans les pays suivants:
AT, BE, CH, CZ, DK, DE, EE, ES, FI, FR, GB, GR, HU, IE, IS, IT, LT,
LU, LV, NL, NO, PL, PT, SE, SI et SK.

20



Caractéristiques techniques

Les caractéristiques techniques de la danita 3000Multi
sont les suivantes:

Fréquence: 27 MHz
Contréle fréquence: PLL

Puissance poste émetteur: 4Watt, 4Watt / 1 Watt,
4Watt / 4Watt

Mode de modulation: FM 1.8KHz, AM 80%
Sensibilité: 0.61V pour 20dB SINAD en mode FM

Chaine voisin: 65 dB

Sortie audio: 2W nominaux dans des haut-parleur 8Q. %
—
=

Antenne: UHF / PL 50Q antenne

Taille: 139 x 185 x 38 mm

Poids: 775 g

Alimentation en courant: 13.8 VDC
Courant récepteur: 325 mA
Courant émetteur: 1300 mA

Nous nous reservons toute liberté de modifications. :
©2006 Comitel Consumer Electronics A/S Comitel ’
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danita CB radioer

Pakning

Bemaerk

danita privatradio er et kvalitetsprodukt, konstrueret til
langvarig og sikker brug. For at fa maksimalt udbytte af
apparatet, ber anvisningen i denne brugsanvisning folges.

Leveres med:
Strom kabel.
Monterings bgjle.
Mikrofon.
Mikrofon holder
Brugsanvisning.

danita 3000 Multi er afprovet efter Directive 1999/5/EC
og ma derfor anvendes i de fleste europeiske lande. I
nogle lande kraves tilladelse til at eje og anvende dette
apparat. Generelt er det lovligt at benytte alle modeller

i alle EU lande, dog ma danita 3000 Multi kun bruges

1 henhold til det enkelte lands regler. F.eks. ma der i N,

S og DK kun bruges FM modulation.(Velg CE land i
landevalg)

Ingen tilsluttede ledninger ma vere leengere end 3 meter.

Sikkerhedsregler

danita 3000 Multi ma p4 INGEN méde anvendes saledes
at du selv eller andre kan komme til skade.

Dansk brugsanvisning © 2006 Comitel Consumer Electronics A/S | C € @
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Landevalg

Inden apparatet benyttes forste gang skal landevalg sta
korrekt. Hold EMG knappen inde nar apparatet teendes.
Drej kanalknappen for landevalg.

Tryk EMG for valg.

Velg CE for felgende lande: AT, CH, CZ, DE, DK, GB,
HU, IS, LT, LU, LV, NO, PT, SE, SI og SK.

Velg EU for folgende lande: BE, EE, ES, FI, FR, GR,
IE og NL.

Se vedlagte, danita 3000 MULTI country selection,
manual for yderligere information for: DE, GB, IT og PL

Sadan anvender du danita 3000 Multi

Service

Kontroller at antenne og stromkabler er tilsluttet korrekt.
Drej volumenkontrollen til midterstilling og stil squelchen
sadan at stgjen netop forsvinder. Hold mikrofonen 5-10 cm
fra munden. Tryk pa mikrofonens sendertast, og kald op til
en anden station. Slip derefter sendetasten og stil volumen
til ensket lydstyrke nér den anden station svarer.

Fungerer apparatet ikke rigtigt, kontrollér da forst, om
alle indstillinger er udfort rigtigt ifelge vejledningen.
Fungerer apparatet fortsat ikke, ma man under ingen om-
steendigheder forsgge at reparere apparatet selv. Indlever
det til den forhandler, hvor apparatet er kebt med en kort
beskrivelse af fejlen.

2

Vigtigt!
Apparatet ma ikke smides vaek i den daglige renovation,

men skal bortskaffes pa en forsvarlig made. F.eks. pa en
genbrugsstation.
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Frontbetjening

danita’3000 MuLTI

SQUELCH  ON/OFF VOL

Channel 335’% 8;3
‘ O eamantll],

1. MIKROFONTILSLUTNING
Mikrofonstik isattes her.

2. STROMAFBRYDER OG VOLUMENKONTROL
Kombineret ON/OFF og lydstyrke regulering. Nar knappen drejes
med uret taendes apparatet, derefter oges lydstyrken.

3. SQUELCH
Squelchknappen bruges til at fjerne baggrundsstgjen med. Justér til
stgjen netop forsvinder.

4. KANALVALGER
Drej pé frontknap eller tryk pa mikrofon topknapper for at skifte
kanal.

5. DISPLAY
Viser aktive funktioner, samt nederst til hgjre det modtagne signals
styrke — S-meter. Ved sending vises sendereffekten.

6. SCAN Knap.

Ved tryk pa SCAN starter scanning af alle kanaler, og stopper au-
tomatisk pa de kanaler, som far squelchen til at abne. SCAN vises i
displayet.
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7. EMG / DW Knap. (Dual watch)
EMG=emergency/nedkanal. Anvendes til at skifte til kanal 9 ogl9.

Hold DW-knappen nede i 2 sekunder til et bip heres. Velg med kanal-
veelger den anden kanal, der enskes aflyttet. Hold DW knappen nede

i 2 sekunder til et bip heres. DW vises i displayet og aflytning pé 2
kanaler er begyndt. DW stopper, nér der er signal pa en af de valgte
kanaler, og fortsatter igen 5 sekunder efter signalet er forsvundet.

8+9. QUP / QDW
Quick step op og ned. Stepper kanaler med 10 ad gangen.

10. AM/FM/LCR

Ved landevalg med AM og FM modulation, velges modulationsart her.
Ved UK skiftes mellem CE og UK frekvenser.

Hold LCR knappen inde i 2 sekunder og der skiftes til den kanal der
sidst blev sendt pa.

Mikrofonen

11. Sendetast.

Tryk og tal. Slip og Iyt.

12. KANAL SKIFT

Tryk for step i kanaler.

13. MIKROFONSTIK

14. LOCK

Laser alle taster. Haengelas vises i display.

MICROPHONE WIRING INFORMATION
Pin NO. Description Front View of the 6 Pin plug
Modulation ( MIC Input)

RX ( Speaker ground)

TX (TX switching) s
Up /Down (Channel selection), Lock
MASSE (Ground) 6
Supply out (B+)

AN DN BN W=
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Bagsiden af apparatet.

—/—
EXT S-METER —— ANTENNA danita 3000 MuLTI

Manufatured by
Comitel A/S ﬁ
DK-2100 Copenhagen

Denmark —

SINO
C € @ Made in Thailand

15. ANTENNETILSLUTNING
PL259 — S0O239 konnektor. Husk kun at benytte 50 ohm’s
antennekabel.

16. S-METER
For tilslutning af udvendigt S-meter. For storre eller mere
ngjagtig visning. 2.5mm jack.

17. EXT.

En ekstern hejttaler med impedansen 8 ohm kan tilsluttes her
med et 3.5 mm jack stik.

Nér en ekstern hejttaler tilsluttes, afbrydes den indbyggede
hojttaler automatisk.

18.13.8V DC

12-15 Volt DC tilsluttes med den sorte ledning til minus (stel) og
den rede ledning til plus (+).
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Notification

EU DECLARATION OF CONFORMITY

I, the undersigned hereby declare that the following equipment complies with the essential requirements in the Directive
1999/5/EC of the European Parliament and of the Council of 9 March 1999 on radio equipment and telecommunication
terminal equipment and the mutual recognition of their conformity

1. INFORMATION ON THE EQUIPMENT:

Equipment category: CB radio

Manufacturer: danita

Type or model designation: 3000 Multi

Marketing name: danita 3000 Multi

2. NAME AND ADDRESS OF THE SIGNATORY (MANUFACTURER, IMPORTER OR EU REPRESENTATIVE)

Name: Comitel Consumer Electronics
Postal code/City: 2100 Copenhagen
Tel: +45392000 31 e-mail: info@comitel.dk

3 INFORMATION ON THE STANDARD/STANDARDS USED IN CONNECTION WITH THE CONFORMITY
ASSESSEMENT:

EN 300 135-1,-2 (2000-08) Technical standard for angle modulated Citizens Band Radio
EN 300 433-1,-2 (2000-08) Technical standard for Single Side Band amplitude modulation.

EN 300 489-1+ EN 301 489-13 (2002-08) EMC standard for Citizens Band Radio

EN 60 950 LVD Low Volt Directive.
95/54/EC_Auto Directive

4. REMARKS:

Mobile CB Radio

5. SIGNATURE:

Place/Date: ‘ Signature:

Copenhagen 10/11-2006 £ Nielsen

Company name (stamp):

Comitel

Ma benyttes i:
AT, BE, CH, CZ, DK, DE, EE, ES, FI, FR, GB, GR, HU, IE, IS, IT, LT,
LU, LV, NL, NO, PL, PT, SE, SI og SK.
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Tekniske specifikationer

danita 3000 Multi har felgende tekniske specifikationer:

Frekvens: 27 MHz.
Frekvens kontrol: PLL

Sender effekt: 4Watt, 4Watt / 1 Watt, 4Watt / 4Watt
Modulations art: FM 1.8KHz, AM 80%

Folsomhed: 0.6uV for 20dB SINAD i FM mode.
Nabokanal: 65 dB.

Audioudgang: 2W nominelt i 8Q intern hejttaler

Antenne: UHF 50Q antenne.
Sterrelse: 139 x 185 x 38 mm. (B x D x H)
Vegt: 775 g.

Stremforsyning: 13.8 VDC
Modtager strom. 325 mA
Sender strom. 1300 mA

Ret til &ndringer forbeholdes. ©2006 Comitel Consumer Electronics A/S ‘Comitel ’
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danita CB-radioapparat

danita privatradio &r en kvalitetsprodukt, byggd for
langvarig och séker drift. For maximalt utbyte av ap-
paraten bor denna bruksanvisning f6ljas noggrannt.

Forpackning
Leveras med:
Monteringsstéll
Mikrofon
Mikrofonhallare
Stromkabel (likstrom)
Bruksanvisning

Observera
danita 3000 har avprovats efter Directive 1999/5/EC

och far darfor anviandas i de flesta europeiska ldnderna.

I vissa tillfédllen krédvs sarskilt tillstand for att 4ga och
anvinda denna apparaten. Som utgangspunkt far alla
danita-modellerna anvindas i samtliga EU-ldnder — dock
endast det enskilda landets evt. sdrregler. T.ex. far man

i Norge, Sverige och Danmark endast anvinda FM-
modulation.(CE pa displayen). Ar du osiker, kontakta
da forhandlaren i landet du befinner dig i. Langden pa
tillkopplade ledningar far inte Gverstiga 3 meter.

Sédkerhetsregler

Danita 3000 far pa INGET sétt anvéindas saledes att du sjilv
eller andra kan komma till skada. Ej heller far den anvéndas
pa annat vis &n som beskrivits 1 bruksanvisningen.

SE Bruksanvisning © 2006 Comitel Consumer Electronics A/S ] C € @
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USIPIMS

Landval

Innan du bérjar anvianda apparaten, stéll in den pa rétt
land. Nér du tdnt apparaten, tryck in knappen EMG och
vrid pa kanalvéljaren for att vilja land. Nér 6nskat val
erhéllits tryck da aterigen pa EMG.

Vilj instillningen CE for foljande linder: AT (Oster-
rike), CH (Scweiz), CZ (Tjeckien), DE (Tyskland), DK
(Danmark), GB (Storbritannien och Nordirland), HU
(Ungern), IS (Island), LT (Litauen), LU (Luxemburg), LV
(Lettland), NO (Norge), PT (Portugal), SE (Sverige), SI
(Slovenien) samt SK (Slovakien).

Vilj instdllningen EU for dessa ldnder: BE (Belgien), EE
(Estland), ES (Spanien), FI (Finland), FR (Frankrike), GR
(Grekland), IE (Irland) samt NL (Nederldnderna).

Sa hiar anvinder du danita 3000 Multi

Service

Kontrollera att antenn och kablar &r ritt inkopplade. Vrid
volymknappen till mittposition och stdll in squelchen sé
att brus och stérningar just forsvinner. Hall mikrofonen
5-10 cm fran munnen. Tryck pa mikrofonens séndknapp
och anropa en annan station. Slépp dérefter sindknappen
och instéll 6nskad ljudstyrka nér den anropade stationen
svarar.

Om apparaten inte fungerar rétt, kontrollera vénligen
forst om alla instédllningar gjorts rétt enligt bruksanvis-
ningen. Om apparaten fortfarande inte fungerar, far man
under inga omsténdigheter férsoka att sjédlv reparera ap-
paraten, utan den ska ldmnas in tillsammans med en kort
beskrivning av felet till forhandlaren man kopt den hos.

2

Observera!

Appareten far ej slingas i hushallsavfall, utan ska
bortskaffas pa forsvarligt vis — t.ex. genom att lamnas in
pa en miljostation.
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Frontpanel

danita’ 3000 MuLTI

1. MIKROFONJACK
Mikrofonplugg (13) isétts har.

2. STROMAVBRYTARE OCH VOLYMKONTROLL
Kombinerad ON-/OFF och volymkontroll. Nar knappen vrids medurs
tinds apparaten, direfter okas ljudstyrkan.

3. SQUELCH (brusspérr)
Squelchknappen anvénds till att ta bort bakgrundsbrus och -stérnin-
gar. Justera tills storningarna precis forsvinner.

4. KANALVALJARE
Vrid pa frontknappen eller tryck pa mikrofonens dversta knappar for
att byta kanal.

5. DISPLAY
Visar aktiva funktioner, samt nederst till hoger den mottagna sig-
nalens styrka (S-meter). Vid sdndning visas sdndareffekten.

6. SCAN-KNAPP

Tryck pa SCAN och apparaten borjar scanning av alla kanaler, och
stannar automatiskt upp pa de kanaler som aktiverar squelchen.
SCAN visas pa displayen.

=)
2
o)
)
B
N
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Mikrofon

7. EMG / DW Knap. (Dual watch — dubbel kanalvervakning)

EMG = emergency/nddkanal. Anvénds till att byta till kanalerna 9 och
19.

Hall DW-knappen nede i tva sekunder tills det hors ett pip. Vilj med
kanalvéljaren den andra kanalen du 6nskar avlyssna. Tryck pd DW
igen. DW visas pa displayen och &vervakning av tvé kanaler borjar.
DW upphor nér apparaten mottar signal pé en av de valda kanalerna,
och fortsitter igen fem sekunder efter att signalen forsvinner.

8+9. QUP/QDW
Hoppar 10 kanaler upp respektive ned.

10. AM/FM / LCR

Har véljs modulationsart; AM eller FM. I Storbritannien och Nordir-
land byts mellan europeiska och brittiska frekvenser (CE- respektive
UK-frekvenser). Hall LCR-knappen intryckt i tva sekunder och ap-
paraten byter till den kanalen som det senast blev talat pa.

11. SANDKNAPP

Tryck och tala. Slapp och lyssna.

12. KANALBYTE

Tryck f6r hopp mellan kanaler.

13. MIKROFONJACK

14. LOCK

Laser alla knappar. Ett hinglas visas pa
displayen.

MIKROFONJACKETS LEDNINGSFORING

Pinne nr. Beskrivning / funktion. Pluggen sedd fran framsidan
1 Modulation ( MIC Input)

2 RX ( Speaker ground)

3 TX (TX switching) > 1
4 Up /Down (Channel selection), Lock

5 MASSE (Ground) 2
6 ALIM (B+)
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Bakpanel

—/
EXT S-METER C— ANTENNA danita 3000 muLTI

Manufatured by
Comitel A/S E
DK-2100 Copenhagen

Denmark —

SINO
c € @ Made in Thailand

15. ANTENNINGANG
PL259 — S0O239-konnektor. Anvind endast 50-ohms
antennkabel.

16. S-METER
For inkoppling av extern S-meter, detta for storre eller mer precis
visning. 2.5 mm jackplugg.

17. EXT.

En extern hogtalare med impendans 8 ohm kan kopplas in hér
med ett 3.5 mm-jackplugg.

Nar en ekstern hogtalare kopplas in avbryts den inbyggda
hogtalaren automatiskt.

18.13.2V DC
13.2V likstrom tillsluts med den svarta ledningen till minuspolen
(-) och den roda till pluspolen (+).
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Notification

EU DECLARATION OF CONFORMITY

I, the undersigned hereby declare that the following equipment complies with the essential requirements in the Directive
1999/5/EC of the European Parliament and of the Council of 9 March 1999 on radio equipment and telecommunication
terminal equipment and the mutual recognition of their conformity

1. INFORMATION ON THE EQUIPMENT:

Equipment category: CB radio

Manufacturer: danita

Type or model designation: 3000 Multi

Marketing name: danita 3000 Multi

2. NAME AND ADDRESS OF THE SIGNATORY (MANUFACTURER, IMPORTER OR EU REPRESENTATIVE)

Name: Comitel Consumer Electronics

Postal code/City: 2100 Copenhagen

Tel: +4539 2000 31

e-mail: info@comitel.dk

3 INFORMATION ON THE STANDARD/STANDARDS USED IN CONNECTION WITH THE CONFORMITY
ASSESSEMENT:

EN 300 135-1,-2 (2000-08) Technical standard for angle modulated Citizens Band Radio

EN 300 433-1.-2 (2000-08) Technical standard for Single Side Band amplitude modulation.
EN 300 489-1+ EN 301 489-13 (2002-08) EMC standard for Citizens Band Radio

EN 60 950 LVD Low Volt Directive.
95/54/EC_Auto Directive

4. REMARKS:
Mobile CB Radio

5. SIGNATURE:

Place/Date: ‘ Signature:

Copenhagen 10/11-2006 F Nietsen

Company name (stamp):

Comitel

Denna apparat far anvindas i:
AT, BE, CH, CZ, DK, DE, EE, ES, FI, FR, GB, GR, HU, IE, IS, IT, LT,
LU, LV, NL, NO, PL, PT, SE, SI och SK.
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Ratt till andringar forbehalls

Tekniska specifikationer

danita 3000 Multi har f6ljande tekniska specifikationer:

Frekvens:

Frekvens kontrol:

Sandareffekt:

Modulationsart:

Kénslighet:
Grannkanal:

Audioutgang:
Antenn:

Dimensioner:
Vikt:

Stromforsyning:

Mottagarstrom:
Sandarstrom:

27 MHz.
PLL

4Watt, 4Watt / 1 Watt, 4Watt / 4Watt
FM 1.8KHz, AM 80%

0.6uV for 20dB SINAD i FM mode.
65 dB.

2W nominellt i 8C intern hogtalare
UHF 50Q antenn.

139 x 185 x 38 mm. (B x D x H)
775 g.

13.8VDC
325 mA
1300 mA

©2006 Comitel Consumer Electronics A/S ‘Comitel ’
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How to select country mode

danita’3000 MULTI

SQUELCH  ON/OFF VOL

I, N
Y 2 \J 7J‘V

Press the EMG knob (7) when turning ON (2) the CB
radio.

Select country with channel selector (4). See page 3.
Store by pressing the EMG knob again.

Comitel Consumer Electronics A/S 2006 | C E @
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Find your country

Frequency guide for danita 3000Multi

Specification | LCD Display

Normal Bands
Italy 40CH AM / FM 4W 10
Italy 36CH AM / FM 4W 12
Germany 80CH FM 4W 12CH AM 1W DE
Germany 40CH FM 4W 12CH AM 1W D2
Europe 40CH FM 4W 40CH AM 1W EU
CEPT 40CH FM 4W CE
Spain 40CH AM / FM 4W SP
France 40CH FM 4W 40CH AM 1W FR
England 40CH FM 4W English Frequencies + EC 40CH FM 4W CEPT UK
Poland 40CH AM / FM 4W Polish Frequencies —5kHz PL

Extended Bands
Russia 400CH AM / FM 4W RU
Poland 400CH AM / FM 4W Polish Frequencies —5kHz PO

CE is the CEPT, 40 Channel, FM, 4 Watt standard, which can
be used in all countries.

Choose CE for the following countries: AT, CH, CZ, DK, DE,
GB, HU, IS, LT, LU, LV, NO, PT, SE, SI and SK.

Choose EU for the following countries: BE, EE, ES, FI, FR,
GR, IE and NL.

For DE, GB, IT and PL, see more information in this manual.
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Frequencies

Spain + Italy:
Frequencies for SP band
(Spain 40Ch AM/FM 4W)
Frequencies for 10 band Frequencies for 12 band
(Italy 40Ch AM/FM 4W) (Italy 36Ch AM/FM 4W)
CH Frequency (MHz) Modulation CH Frequency (MHz) Modulation
1 26.965 AM / FM 1 26.965 AM / FM
2 26.975 AM / FM 2 26.975 AM /FM
3 26.985 AM / FM 3 26.985 AM /FM
4 27.005 AM / FM 4 27.005 AM /FM
5 27.015 AM / FM 5 27.015 AM /FM
6 27.025 AM / FM 6 27.025 AM /FM
7 27.035 AM / FM 7 27.035 AM/FM
8 27.055 AM / FM 8 27.055 AM / FM
9 27.065 AM / FM 9 27.065 AM / FM
10 27.075 AM / FM 10 27.075 AM /FM
11 27.085 AM / FM 11 27.085 AM /FM
12 27.105 AM / FM 12 27.105 AM/FM
13 27.115 AM / FM 13 27.115 AM/FM
14 27.125 AM / FM 14 27.125 AM /FM
15 27.135 AM / FM 15 27.135 AM /FM
16 27.155 AM / FM 16 27.155 AM/FM
17 27.165 AM / FM 17 27.165 AM /FM
18 27.175 AM / FM 18 27.175 AM /FM
19 27.185 AM / FM 19 27.185 AM /FM
20 27.205 AM / FM 20 27.205 AM /FM
21 27.215 AM / FM 21 27.215 AM /FM
22 27.225 AM / FM 22 27.225 AM/FM
23 27.255 AM / FM 23 27.255 AM/FM
24 27.235 AM / FM 24 27.245 AM /FM
25 27.245 AM / FM 25 27.265 AM / FM
26 27.265 AM / FM 26 26.875 AM / FM
27 27.275 AM / FM 27 26.885 AM /FM
28 27.285 AM / FM 28 26.895 AM /FM
29 27.295 AM / FM 29 26.905 AM /FM
30 27.305 AM / FM 30 26.915 AM /FM
31 27.315 AM / FM 31 26.925 AM /FM
32 27.325 AM / FM 32 26.935 AM/FM
33 27.335 AM / FM 33 26.945 AM /FM
34 27.345 AM / FM 34 26.955 AM /FM
35 27.355 AM / FM 35 26.855 AM / FM
36 27.365 AM / FM 36 26.865 AM /FM
37 27.375 AM / FM
38 27.385 AM / FM
39 27.395 AM / FM
40 27.405 AM / FM
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Germany:

Frequencies for D2 band (Germany 40Ch FM 4W 12Ch AM 1W)
Frequencies for DE band (Germany 80Ch FM 4W 12Ch AM 1W)

CH Frequency (MHz) Modulation CH Frequency (MHz) Modulation
1 26.965 FM 41 26.565 FM
2 26.975 FM 42 26.575 FM
3 26.985 FM 43 26.585 FM
4 27.005 AM / FM 44 26.595 FM
5) 27.015 AM / FM 45 26.605 FM
6 27.025 AM / FM 46 26.615 FM
7 27.035 AM /FM 47 26.625 FM
8 27.055 AM /FM 48 26.635 FM
9 27.065 AM / FM 49 26.645 FM
10 27.075 AM / FM 50 26.655 FM
11 27.085 AM / FM 51 26.665 FM
12 27.105 AM / FM 52 26.675 FM
13 27.115 AM / FM 53 26.685 FM
14 27.125 AM / FM 54 26.695 FM
15 27.135 AM / FM 65 26.705 FM
16 27.155 FM 56 26.715 FM
17 27.165 FM 57 26.725 FM
18 27.175 FM 58 26.735 FM
19 27.185 FM 59 26.745 FM
20 27.205 FM 60 26.755 FM
21 27.215 FM 61 26.765 FM
22 27.225 FM 62 26.775 FM
23 27.255 FM 63 26.785 FM
24 27.235 FM 64 26.795 FM
25 27.245 FM 65 26.805 FM
26 27.265 FM 66 26.815 FM
27 27.275 FM 67 26.825 FM
28 27.285 FM 68 26.835 FM
29 27.295 FM 69 26.845 FM
30 27.305 FM 70 26.855 FM
31 27.315 FM 71 26.865 FM
32 27.325 FM 72 26.875 FM
33 27.335 FM 73 26.885 FM
34 27.345 FM 74 26.895 FM
35 27.355 FM 75 26.905 FM
36 27.365 FM 76 26.915 FM
37 27.375 FM 77 26.925 FM
38 27.385 FM 78 26.935 FM
39 27.395 FM 79 26.945 FM
40 27.405 FM 80 26.955 FM
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France / CEPT / Europe:
Frequencies for FR band

(France 40Ch FM 4W 40Ch AM 1W)

Frequencies for CE band Frequencies for EU band
(CEPT 40Ch FM 4W) (Europe 40Ch FM 4W 40Ch AM 1W)
CH Frequency (MHz) Modulation CH Frequency (MHz) Modulation
1 26.965 FM 1 26.965 AM / FM
2 26.975 FM 2 26.975 AM/FM
3 26.985 FM 3 26.985 AM/FM
4 27.005 FM 4 27.005 AM / FM
o) 27.015 FM 5 27.015 AM / FM
6 27.025 FM 6 27.025 AM/FM
7 27.035 FM 7 27.035 AM/FM
8 27.055 FM 8 27.055 AM / FM
9 27.065 FM 9 27.065 AM /FM
10 27.075 FM 10 27.075 AM/FM
11 27.085 FM 11 27.085 AM/FM
12 27.105 FM 12 27.105 AM / FM
13 27.115 FM 13 27.115 AM / FM
14 27.125 FM 14 27.125 AM/FM
15 27.135 FM 15 27.135 AM / FM
16 27.155 FM 16 27.155 AM / FM
17 27.165 FM 17 27.165 AM / FM
18 27175 FM 18 27175 AM/FM
19 27.185 FM 19 27.185 AM/FM
20 27.205 FM 20 27.205 AM / FM
21 27.215 FM 21 27.215 AM / FM
22 27.225 FM 22 27.225 AM/FM
23 27.255 FM 23 27.255 AM/FM
24 27.235 FM 24 27.235 AM / FM
25 27.245 FM 25 27.245 AM / FM
26 27.265 FM 26 27.265 AM/FM
27 27.275 FM 27 27.275 AM/FM
28 27.285 FM 28 27.285 AM / FM
29 27.295 FM 29 27.295 AM / FM
30 27.305 FM 30 27.305 AM / FM
31 27.315 FM 31 27.315 AM/FM
32 27.325 FM 32 27.325 AM / FM
33 27.335 FM 33 27.335 AM / FM
34 27.345 FM 34 27.345 AM/FM
85 27.355 FM 85) 27.355 AM / FM
36 27.365 FM 36 27.365 AM / FM
37 27.375 FM 37 27.375 AM / FM
38 27.385 FM 38 27.385 AM/FM
39 27.395 FM 39 27.395 AM/FM
40 27.405 FM 40 27.405 AM / FM
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UK/ England:

Frequencies for UK band (England 40Ch FM 4W + CEPT 40Ch FM 4W)

England Frequencies

CEPT Frequencies

CH Frequency (MHz) Modulation CH Frequency (MHz) Modulation
1 27.60125 FM 1 26.965 FM
2 27.61125 FM 2 26.975 FM
3 27.62125 FM 3 26.985 FM
4 27.63125 FM 4 27.005 FM
5 27.64125 FM 5 27.015 FM
6 27.65125 FM 6 27.025 FM
7 27.66125 FM 7 27.035 FM
8 27.67125 FM 8 27.055 FM
9 27.68125 FM 9 27.065 FM
10 27.69125 FM 10 27.075 FM
11 27.70125 FM 11 27.085 FM
12 27.71125 FM 12 27.105 FM
13 27.72125 FM 13 27.115 FM
14 27.73125 FM 14 27.125 FM
15 27.74125 FM 15 27.135 FM
16 27.75125 FM 16 27.155 FM
17 27.76125 FM 17 27.165 FM
18 27.77125 FM 18 27175 FM
19 27.78125 FM 19 27.185 FM
20 27.79125 FM 20 27.205 FM
21 27.80125 FM 21 27.215 FM
22 27.81125 FM 22 27.225 FM
23 27.82125 FM 23 27.255 FM
24 27.83125 FM 24 27.235 FM
25 27.84125 FM 25 27.245 FM
26 27.85125 FM 26 27.265 FM
27 27.86125 FM 27 27.275 FM
28 27.87125 FM 28 27.285 FM
29 27.88125 FM 29 27.295 FM
30 27.89125 FM 30 27.305 FM
31 27.90125 FM 31 27.315 FM
32 27.91125 FM 32 27.325 FM
33 27.92125 FM 33 27.335 FM
34 27.93125 FM 34 27.345 FM
35 27.94125 FM 35 27.355 FM
36 27.95125 FM 36 27.365 FM
37 27.96125 FM 37 27.375 FM
38 27.97125 FM 38 27.385 FM
39 27.98125 FM 39 27.395 FM
40 27.99125 FM 40 27.405 FM
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Poland:

Frequencies for PL band (Poland 40Ch AM/FM 4W Polish frequencies -5KHz)

CH Frequency (MHz) Modulation
1 26.960 AM / FM
2 26.970 AM / FM
3 26.980 AM /FM
4 27.000 AM / FM
5 27.010 AM / FM
6 27.020 AM / FM
7 27.030 AM / FM
8 27.050 AM / FM
9 27.060 AM/FM
10 27.070 AM / FM
1 27.080 AM / FM
12 27.100 AM / FM
13 27.110 AM /FM
14 27.120 AM / FM
15 27.130 AM / FM
16 27.150 AM / FM
17 27.160 AM / FM
18 27.170 AM / FM
19 27.180 AM/FM
20 27.200 AM / FM
21 27.210 AM /FM
22 27.220 AM / FM
23 27.250 AM / FM
24 27.230 AM / FM
25 27.240 AM / FM
26 27.260 AM / FM
27 27.270 AM/FM
28 27.280 AM / FM
29 27.290 AM /FM
30 27.300 AM / FM
31 27.310 AM/FM
32 27.320 AM / FM
33 27.330 AM / FM
34 27.340 AM / FM
35 27.350 AM / FM
36 27.360 AM / FM
37 27.370 AM/FM
38 27.380 AM / FM
39 27.390 AM /FM
40 27.400 AM / FM
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Poland and Russia extended bands:

danita 3000 Multi can be set up so extended bands can or
cannot be selected directly from the country selector.

Inside the danita 3000 Multi, on the rear side of the PCB, are
3 small point called OTP1-3 (rear side of IC101)

These points can be soldered or open depending on your
choice. Look at the table below and change your danita 3000

Multi, according to your preferences.

Attention:
The use of thise extended bands is not allowed in Europe.

danita 3000 Multi option jumper detail

band by keypad

-~ [3Y ™

§| 61| 6

2| 5|35 Country frequency

(¢] o [©] Detail

N [\ <

N N N

= £ =

o o o 10 12 DE D2 EU CE SP FR UK PL RU | PO
Selectable only legal

0 0 0 band by keypad v v v v v v v v v v X X
Selectable legal and

0 ] 0 | 1 lillegal band b?/ keypad | ¥ v v v v v v v v v v v

0 1 4 | Band Lock Option Single country frequency select follows last setting.

0 1 0 (%nd«g Russia 400-CH v v v v v v v v v v v X
Only Poland 400-CH

1 0 0 (PO) v v v v v v v v v v X v
Selectable only legal

1 0 1 band by keypad v v v v v v v v v v X X

1 1 1 Selectable only legal . . . . . . . . . . x x

Remark: “0” = short circuit, “1” = open circuit (OPT1-3)
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Russia extended bands:

Frequencies for RU band (Russia 400Ch AM/FM 4W)

(9]
=

Band A

Band B

Band C

Band D

Band E

Band F

Band G

Band H

Band |

Band L

25.615

26.065

26.515

26.965

27.415

27.865

28.315

28.765

29.215

29.665

25.625

26.075

26.525

26.975

27.425

27.875

28.325

28.775

29.225

29.675

25.635

26.085

26.535

26.985

27.435

27.885

28.335

28.785

29.235

29.685

25.655

26.105

26.555

27.005

27.455

27.905

28.355

28.805

29.255

29.705

25.665

26.115

26.565

27.015

27.465

27.915

28.365

28.815

29.265

29.715

25.675

26.125

26.575

27.025

27475

27.925

28.375

28.825

29.275

29.725

25.685

26.135

26.585

27.035

27.485

27.935

28.385

28.835

29.285

29.735

N OO IWIN|[—~

25.705

26.155

26.605

27.055

27.505

27.955

28.405

28.855

29.305

29.755

©

25.715

26.165

26.615

27.065

27.515

27.965

28.415

28.865

29.315

29.765

_
o

25.725

26.175

26.625

27.075

27.525

27.975

28.425

28.875

29.325

29.775

-
N

25.735

26.185

26.635

27.085

27.535

27.985

28.435

28.885

29.335

29.785

-
N

25.755

26.205

26.655

27.105

27.555

28.005

28.455

28.905

29.355

29.805

-
w

25.765

26.215

26.665

27.115

27.565

28.015

28.465

28.915

29.365

29.815

-
~

25.775

26.225

26.675

27.125

27.575

28.025

28.475

28.925

29.375

29.825

_
[6)]

25.785

26.235

26.685

27.135

27.585

28.035

28.485

28.935

29.385

29.835

-
[¢]

25.805

26.255

26.705

27.155

27.605

28.055

28.505

28.955

29.405

29.855

-
~

25.815

26.265

26.715

27.165

27.615

28.065

28.515

28.965

29.415

29.865

-
(o]

25.825

26.275

26.725

27.175

27.625

28.075

28.525

28.975

29.425

29.875

-
[¢e]

25.835

26.285

26.735

27.185

27.635

28.085

28.535

28.985

29.435

29.885

N
o

25.855

26.305

26.755

27.205

27.655

28.105

28.555

29.005

29.455

29.905

N
=

25.865

26.315

26.765

27.215

27.665

28.115

28.565

29.015

29.465

29.915

N
N

25.875

26.325

26.775

27.225

27.675

28.125

28.575

29.025

29.475

29.925

N
w

25.905

26.355

26.805

27.255

27.705

28.155

28.605

29.055

29.505

29.955

N
=

25.885

26.335

26.785

27.235

27.685

28.135

28.585

29.035

29.485

29.935

N
o

25.895

26.345

26.795

27.245

27.695

28.145

28.595

29.045

29.495

29.945

N
[e]

25.915

26.365

26.815

27.265

27.715

28.165

28.615

29.065

29.515

29.965

N
~

25.925

26.375

26.825

27.275

27.725

28.175

28.625

29.075

29.525

29.975

N
[e<]

25.935

26.385

26.835

27.285

27.735

28.185

28.635

29.085

29.535

29.985

N
[¢e]

25.945

26.395

26.845

27.295

27.745

28.195

28.645

28.095

29.545

29.995

w
o

25.955

26.405

26.855

27.305

27.755

28.205

28.655

29.105

29.555

30.005

w
-

25.965

26.415

26.865

27.315

27.765

28.215

28.665

29.115

29.565

30.015

w
N

25.975

26.425

26.875

27.325

27.775

28.225

28.675

29.125

29.575

30.025

w
w

25.985

26.435

26.885

27.335

27.785

28.235

28.685

29.135

29.585

30.035

w
~

25.995

26.445

26.895

27.345

27.795

28.245

28.695

29.145

29.595

30.045

w
ol

26.005

26.455

26.905

27.355

27.805

28.255

28.705

29.155

29.605

30.055

w
(o))

26.015

26.465

26.915

27.365

27.815

28.265

28.715

29.165

29.615

30.065

w
by

26.025

26.475

26.925

27.375

27.825

28.275

28.725

29.175

29.625

30.075

w
[o2)

26.035

26.485

26.935

27.385

27.835

28.285

28.735

29.185

29.635

30.085

w
©

26.045

26.495

26.945

27.395

27.845

28.295

28.745

29.195

29.645

30.095

N
o

26.055

26.505

26.955

27.405

27.855

28.305

28.755

29.205

29.655

30.105
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Poland extended bands:
Frequencies for PO band (Poland 400Ch AM/FM 4W Polish frequencies -5SKHz)

(2)
=t

Band A | BandB | BandC | Band D | Band E BandF | Band G | Band H Band | Band L

25.610 | 26.060 | 26.510 | 26.960 | 27.410 | 27.860 | 28.310 | 28.760 | 29.210 | 29.660

25.620 | 26.070 | 26.520 | 26.970 | 27.420 | 27.870 | 28.320 | 28.770 | 29.220 | 29.670

25.630 | 26.080 | 26.530 | 26.980 | 27.430 | 27.880 | 28.330 | 28.780 | 29.230 | 29.680

25.650 | 26.100 | 26.550 | 27.000 | 27.450 | 27.900 | 28.350 | 28.800 | 29.250 | 29.700

25.660 | 26.110 | 26.560 | 27.010 | 27.460 | 27.910 | 28.360 | 28.810 | 29.260 | 29.710

25.670 | 26.120 | 26.570 | 27.020 | 27.470 | 27.920 | 28.370 | 28.820 | 29.270 | 29.720

25.680 | 26.130 | 26.580 | 27.030 | 27.480 | 27.930 | 28.380 | 28.830 | 29.280 | 29.730

N[O WIN=

25.700 | 26.150 | 26.600 | 27.050 | 27.500 | 27.950 | 28.400 | 28.850 | 29.300 | 29.750

9 | 25.710 | 26.160 | 26.610 | 27.060 | 27.510 | 27.960 | 28.410 | 28.860 | 29.310 | 29.760

10 | 25.720 | 26.170 | 26.620 | 27.070 | 27.520 | 27.970 | 28.420 | 28.870 | 29.320 | 29.770

11 ] 25.730 | 26.180 | 26.630 | 27.080 | 27.530 | 27.980 | 28.430 | 28.880 | 29.330 | 29.780

12 | 25.750 | 26.200 | 26.650 | 27.100 | 27.550 | 28.000 | 28.450 | 28.900 | 29.350 | 29.800

13 | 25.760 | 26.210 | 26.660 | 27.110 | 27.560 | 28.010 | 28.460 | 28.910 | 29.360 | 29.810

14 | 25.770 | 26.220 | 26.670 | 27.120 | 27.570 | 28.020 | 28.470 | 28.920 | 29.370 | 29.820

15 | 25.780 | 26.230 | 26.680 | 27.130 | 27.580 | 28.030 | 28.480 | 28.930 | 29.380 | 29.830

16 | 25.800 | 26.250 | 26.700 | 27.150 | 27.600 | 28.050 | 28.500 | 28.950 | 29.400 | 29.850

17 | 25.810 | 26.260 | 26.710 | 27.160 | 27.610 | 28.060 | 28.510 | 28.960 | 29.410 | 29.860

18 | 25.820 | 26.270 | 26.720 | 27.170 | 27.620 | 28.070 | 28.520 | 28.970 | 29.420 | 29.870

19 | 25.830 | 26.280 | 26.730 | 27.180 | 27.630 | 28.080 | 28.530 | 28.980 | 29.430 | 29.880

20 | 25.850 | 26.300 | 26.750 | 27.200 | 27.650 | 28.100 | 28.550 | 29.000 | 29.450 | 29.900

21 | 25.860 | 26.310 | 26.760 | 27.210 | 27.660 | 28.110 | 28.560 | 29.010 | 29.460 | 29.910

22 | 25.870 | 26.320 | 26.770 | 27.220 | 27.670 | 28.120 | 28.570 | 29.020 | 29.470 | 29.920

23 | 25.900 | 26.350 | 26.800 | 27.250 | 27.700 | 28.150 | 28.600 | 29.050 | 29.500 | 29.950

24 | 25.880 | 26.330 | 26.780 | 27.230 | 27.680 | 28.130 | 28.580 | 29.030 | 29.480 | 29.930

25 | 25.890 | 26.340 | 26.790 | 27.240 | 27.690 | 28.140 | 28.590 | 29.040 | 29.490 | 29.940

26 | 25.910 | 26.360 | 26.810 | 27.260 | 27.710 | 28.160 | 28.610 | 29.060 | 29.510 | 29.960

27 | 25.920 | 26.370 | 26.820 | 27.270 | 27.720 | 28.170 | 28.620 | 29.070 | 29.520 | 29.970

28 | 25.930 | 26.380 | 26.830 | 27.280 | 27.730 | 28.180 | 28.630 | 29.080 | 29.530 | 29.980

29 | 25.940 | 26.390 | 26.840 | 27.290 | 27.740 | 28.190 | 28.640 | 28.090 | 29.540 | 29.990

30 | 25.950 | 26.400 27.300 | 27.750 | 28.200 | 28.650 | 29.100 | 29.550 | 30.000

31 | 25.960 | 26.410 | 26.860 | 27.310 | 27.760 | 28.210 | 28.660 | 29.110 | 29.560 | 30.010

32 | 25.970 | 26.420 | 26.870 | 27.320 | 27.770 | 28.220 | 28.670 | 29.120 | 29.570 | 30.020

33 | 25.980 | 26.430 | 26.880 | 27.330 | 27.780 | 28.230 | 28.680 | 29.130 | 29.580 | 30.030

34 | 25.990 | 26.440 | 26.890 | 27.340 | 27.790 | 28.240 | 28.690 | 29.140 | 29.590 | 30.040

35 | 26.000 | 26.450 | 26.900 | 27.350 | 27.800 | 28.250 | 28.700 | 29.150 | 29.600 | 30.050

36 | 26.010 | 26.460 | 26.910 | 27.360 | 27.810 | 28.260 | 28.710 | 29.160 | 29.610 | 30.060

37 | 26.020 | 26.470 | 26.920 | 27.370 | 27.820 | 28.270 | 28.720 | 29.170 | 29.620 | 30.070

38 | 26.030 | 26.480 | 26.930 | 27.380 | 27.830 | 28.280 | 28.730 | 29.180 | 29.630 | 30.080

39 | 26.040 | 26.490 | 26.940 | 27.390 | 27.840 | 28.290 | 28.740 | 29.190 | 29.640 | 30.090

40 | 26.050 | 26.500 | 26.950 | 27.400 | 27.850 | 28.300 | 28.750 | 29.200 | 29.650 | 30.100
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